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See the notice on TED website

389027-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Ammunition – Dostawa amunicji
OJ S 108/2026 08/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Jednostka Wojskowa 4724
E-postadress: jw4724.szp.przetargi@ron.mil.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Försvar

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa amunicji
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa amunicji 5,56x45 mm z pociskiem 
antyrykoszetowym zwana dalej „towarem”, zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia, który 
stanowi załącznik nr 3 do SWZ. 2. Szczegółowy zakres zamówienia został określony w zał. nr 
5 do SWZ – „Szczegółowa oferta cenowa”. 3. Warunki realizacji zamówienia oraz standardy 
jakościowe zostały przedstawione w zał. nr 6 do SWZ – „Projektowane postanowienia 
umowy”. 4. Zamawiający nie dopuszcza możliwość składania ofert częściowych. Oferty muszą 
być kompletne tzn. Wykonawca musi wycenić całość zakresu zamówienia. Jeżeli Wykonawca 
nie wyceni którejkolwiek pozycji asortymentowej Zamawiający działając na podstawie art. 226 
ust. 1 pkt. 5) Ustawy odrzuci ofertę Wykonawcy. 5. Wykonawca zobowiązany jest w zał. nr 5 
do SWZ – „Szczegółowa oferta cenowa” wypełnić kolumnę „l” wpisując dane oferowanego 
towaru umożliwiające Zamawiającemu jednoznaczną identyfikację oferowanego towaru. W 
przypadku gdy Wykonawca nie wypełni kolumny „l” Zamawiający działając na podstawie art. 
226 ust. 1 pkt. 5) Ustawy odrzuci ofertę Wykonawcy. 6. Zamawiający wymaga, aby przy 
dostawie Wykonawca dostarczył dokumenty wskazane w zał. nr 3 do SWZ – „Opis przedmiotu 
zamówienia”. 7. Wykonawca jest zobowiązany złożyć wraz z ofertą uzupełniony zał. nr 10 do 
SWZ – „Parametry techniczne”, w którym wskaże jakie parametry posiada oferowany przez 
niego towar. 8. Dostarczony towar musi być nowy, kategorii pierwszej oraz wyprodukowany w 
roku dostawy do Zamawiającego. 9. Wymagania jakościowe Zamawiającego dotyczące 
nadzoru wojskowego przez realizującego proces nadzorowania jakości towaru zamawianego 
u dostawców/ kooperantów zostały określone w zał. nr 6 do SWZ – „Projektowane 
postanowienia umowy”. 10. Towar zostanie odebrany pod względem stanu technicznego, 
jakości i ukompletowania w miejscu dostawy przez upoważnionych przedstawicieli 
Zamawiającego. 11. Towar musi spełniać wymagania jakościowe określone w odpowiednich 
normach oraz musi posiadać wymagane dopuszczenia i atesty zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. 12. Towar musi spełniać wymagania jakościowe określone w zał. nr 3 do SWZ – 
„Opis przedmiotu zamówienia” i w odpowiednich normach oraz musi posiadać wymagane 
dopuszczenia i atesty zgodnie z obowiązującymi przepisami. 13. W ramach zamówienia 
Wykonawca będzie zobowiązany dostarczyć zamówiony towar w asortymencie i ilościach do 
magazynu Zamawiającego, zgodnie z zał. nr 5 do SWZ – „Szczegółowa oferta cenowa”.
Förfarandets identifierare: 3fef1a4e-23a8-4668-88c8-e1a063001a86

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/389027-2026
mailto:jw4724.szp.przetargi@ron.mil.pl
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Intern identifierare: ZP/OiB/12/2026
Typ av förfarande: Selektivt
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 35330000 Ammunition

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Kłaj
Postnummer: 32-015
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
Kompletterande information: Jednosta Wojskowa 4724 - Skład Kłaj

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2009/81/EG
art. 411 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. u. z 2024 r. poz. 
1320 ze zm.) - postępowanie prowadzone w trybie przetargu ograniczonego w dziedzinie 
obronności i bezpieczeństwa -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dostawa amunicji
Beskrivning: Zakup dotyczy dostawy amunicji 5,56x45 mm z pociskiem antyrykoszetowym w 
ilości do 600 000 szt., w tym 400 000 szt. (zamówienie podstawowe) oraz do 200 000 szt. 
(opcja).
Intern identifierare: ZP/OiB/12/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 35330000 Ammunition
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: 1. Zamawiający przewiduje zamówienie w ramach opcji zgodnie z 
art. 441 ust. 1 Ustawy. 2. Skorzystanie przez Zamawiającego z opcji będzie miało 
zastosowanie w ramach zawartej umowy według cen jednostkowych określonych w umowie. 
Opcja w niniejszym postępowaniu polega na możliwości zakupu oprócz ilości podstawowych, 
także dodatkowych ilości towaru. 3. W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z opcji, 
Wykonawcy będzie się należało dodatkowe wynagrodzenie wg cen jednostkowych jak dla 
zamówienia podstawowego. 4. Towar zakupiony w ramach opcji musi spełniać wszystkie 
wymogi jak dla zamówienia podstawowego. 5. Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
uruchomienia dostaw opcjonalnych z informacją o ewentualnym uruchomieniu w terminie do 2 
tygodni od zawarcia umowy o czym powiadomi Wykonawcę pisemnie. Po upływie tego 
terminu opcja może być realizowana wyłącznie za zgodą Wykonawcy.

5.1.2.  Leveransplats
Var som helst inom Europeiska ekonomiska samarbetsområdet
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Slutdatum för varaktighet: 20/11/2026
Varaktighet: 3 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Najkorzystniejsza cena

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1304268
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1304268

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Tillåten
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 12/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Przyszłe zobowiązania Wykonawcy 
związane z umową i jej realizacją są określone przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 ze zm.) oraz przepisami Kodeksu 
cywilnego. 2. W celu zapoznania Wykonawców z przyszłymi zobowiązaniami związanymi z 
wykonywaniem umowy, Zamawiający przedstawia projektowane postanowienia umowy jako 
zał. nr 6 do SWZ.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1304268
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1304268
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Sekretessavtal krävs: nej
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 1. 
Zgodnie z art. 58 ust. 1 Ustawy, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do wniosku. 2. Zgodnie z art. 59 Ustawy w przypadku wyboru oferty Wykonawców 
ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, Zamawiający przed zawarciem umowy 
zastrzega możliwość wezwania Wykonawców do przedstawienia umowy regulującej 
współpracę tych Wykonawców. 3. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenie o którym mowa w art. 125 Ustawy, składane jest 
zgodnie z działem VI ppkt. 1.1.1. Oświadczenie to wstępnie potwierdza spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia w zakresie, w którym każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu i brak podstaw do jego 
wykluczenia. 4. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. nr 7 do SWZ), składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. 5. Zgodnie z art. 117 ust. 2 Ustawy warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
którym mowa w dziale V ppkt. 1.2 SWZ, zostanie uznany za spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i 
SAMODZIELNIE zrealizuje, dostawy do realizacji których te uprawnienia są wymagane. 6. W 
przypadku, o którym mowa w punkcie 5, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia zgodnie z art. 117 ust. 4 Ustawy dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu oświadczenie (zał. nr 8 do SWZ), z którego wynika, które dostawy wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 7. W związku z zapisami działu V ppkt. 4.1. SWZ Wykonawcy 
ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia muszą mieć siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła 
umowę międzynarodową dotyczącą tych zamówień. 8. Wspólnicy spółki cywilnej traktowani są 
jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.
Ekonomiska arrangemang: 1. Strony postanawiają, że rozliczenie wynagrodzenia Wykonawcy 
za wykonane dostawy będące przedmiotem niniejszej umowy będzie dokonywane fakturą po 
zrealizowaniu dostawy, zgodnie z cenami jednostkowymi określonymi w zał. nr 1 do umowy – 
„Szczegółowa oferta cenowa”. 2. Faktura musi być sporządzona zgodnie z ustawą z dnia 11 
marca 2004 r. o podatku od towarów i usług (t.j. Dz.U. 2025 poz. 775 ze zm.) i ustawą z dnia 
29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz.U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.). 3. Strony zgodnie 
postanawiają, że wszelkie faktury dokumentujące będą wystawione i doręczone w formie 
faktury ustrukturyzowanej w Krajowym Systemie e-Faktur (dalej: KSeF), zgodnie z przepisami 
ustawy z dnia 11 marca 2004r. o podatku od towarów i usług. 4. Za datę doręczenia faktury 
uznaje się dzień jej udostępnienia w KSeF. Strony przyjmują, że data ta jest wiążąca dla 
ustalenia terminów płatności. 5. Szczegółowe zapisy dot. warunków płatności określa § 10 
PPU.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.
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5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z art. 515 Ustawy PZP.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Jednostka 
Wojskowa 4724
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Jednostka Wojskowa 4724
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Jednostka Wojskowa 4724
Organisation som behandlar anbud: Jednostka Wojskowa 4724

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Jednostka Wojskowa 4724
Registreringsnummer: 6762394845
Avdelning: Sekcja Zamówień Publicznych
Postadress: ul. Tyniecka 45
Ort: Kraków
Postnummer: 30-901
Del av land (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-postadress: jw4724.szp.przetargi@ron.mil.pl
Tfn: 261132541
Webbadress: https://nil.wp.mil.pl/bip/a-ogoszenia/zamowienia-publiczne/
Köparprofil: https://nil.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:jw4724.szp.przetargi@ron.mil.pl
https://nil.wp.mil.pl/bip/a-ogoszenia/zamowienia-publiczne/
https://nil.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Tfn: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/
Den här organisationens roller: 
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
367357-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad
Beskrivning
: 
Zmiana terminu składania wniosków

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Zmiana terminu składania wniosków.

https://www.uzp.gov.pl/kio/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 00796d8c-9d18-4618-920a-aa2c722622c8  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 18
Avsändningsdatum för meddelandet: 05/06/2026 07:02:00 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 389027-2026
EUT S-nummer: 108/2026
Publiceringsdatum: 08/06/2026
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